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g@{é‘évﬂés dHZch::GhTYLc::Ast .. Kinh gtri/To: - fIy ban Chirng khoan Nha nudc;
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1. Tén doanh nghi¢p: CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
Name of the enterprise: VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY

- Ma chimg khoan/Stock code: VNF

- Diachi try so chinh: Tang 8 - Toa nha Ph Nhuan Plaza, 82 Tran Huy Liéu, Phuong Cau Kiéu,
Thanh phd H6 Chi Minh, Viét Nam.
Registered head office address: 8" Floor, Phu Nhuan Plaza Building, 82 Tran Huy Lieu Street,
Cau Kieu Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

- Dién thoai/Phone No.: 028 3844.6409 - Fax:

- Website: https://www.vinafreight.com -Email:

2. Noi dung thong tin cong bd: Nghi quyét Hoi ddng quan tri sb 10/2026/NQ.HPQT-VNF ngay
15/06/2026.
Content of disclosure: Resolution of the Board of Directors No. 10/2026/NQ. HPQT-VNF dated
15 June 2026.

3. Thong tin ndy da dugc cong bd trén trang théng tin dién tir ctia Cong ty vao ngay 16/06/2026
tai duong dan https://vinafreight.com.

This information was disclosed on the Company’s website on June 16", 2026, at the following
link https.//vinafreicht.com.

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén day la ding sy that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phap luat vé& n6i dung cac théng tin da cong bd.

We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we shall take full
responsibility before the law for the contents of the disclosed information.
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Nghi quyét Hoi dong quan trj s6 10/2026/NQ.HPQT- '\,
VNF ngay 15/06/2026. , $
Resolution of the Board of Directors No. wag;u}’;@i Anh Minh

10/2026/NQ. HPQT-VNF dated 15 June 2026. Tong gidm dbc/General Director
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NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY

Can cit Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QHI4 va cdc van ban hieong dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 and its implementing and guiding documents,
Céin cit Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 va cdc van ban hiedng dén thi hémh;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 and its implementing and guiding documents;
Cdn cit Piéu I¢ ciia Cong ty Co phan Vinafreight;

Pursuant to the Charter of Vinafreight Joint Stock Company,

Cdn cw Bién ban hop Hoi dong quan tri bing vin bin sé6 05/2026/BB.HPQT-VNF ngay
15/06/2026 ciia Céng ty Cé phdn Vinafieight (“Cong ty”),

Pursuant to the Minutes of the Board of Directors No. 05/2026/BB.HPQT-TOT dated June
15th,2026 of Vinafreight Joint Stock Company (the “Company”),

QUYET NGHI/RESOLVED:

Piéu 1. Théng qua viéc mién nhiém chic vu Phé Téng Giam dbc ciia Céng ty Co phan
Vinafreight.

Article 1. Approval of the dismissal of the Deputy General Director of Vinafreight Joint Stock
Company.

L.

Théng qua viée mién nhiém dng Nguyén Ngoc Nhién khoi chite viu Phé Téng Gidm dbc Cong ty ké
tir ngay 15 thang 06 nam 2026.

Approval of the dismissal of Mr. Nguyen Ngoc Nhien from the position of Deputy General
Director of the Company with effect from 15 June 2026.

Ong Nguyen Ngoc Nhién c6 trach nhiém thue hién tit ca cac thu tuc va thyc hién céc hanh dong
can thiét lién quan dén viéc thay thé vi trf Pho Tong Gidm doc bao gém nhung khong giGi han
viée ky két va thuc hién céc tai liéu cin thiét va ban giao tit ca tai san va cong viée dang xir ly
cho ngudi duge Hoi ddng quén tri chi dinh, bd nhiém.

Mr. Nguyen Ngoc Nhien shall be responsible for carrying out all procedures and taking all
necessary actions in connection with the replacement of the Deputy General Director position,
including but not limited to executing and implementing all necessary documents and handing
over all assets, records, and pending matters to the person designated and appointed by the
Board of Directors.

Diéu 2. Pi¢u khoin thi hanh
Article 2. Implementation provisions

1.

Nghi quyét nay ¢6 hiéu luc ké tir ngay ky.



This Resolution shall take effect from the date of signing.

2. Céc Thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Gidm dbc va cac ca nhan c6 lién quan chiu trach nhiém
thi hanh Nghi quyét nay.
Members of the Board of Directors, the Executive Board, and related individuals shall be
responsible for the implementation of this Resolution.
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